s

{1) Customer Invoice Address {2) Remarks Dm
Magna PT S.p.A. Qur 1D number: {3 No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8188606
70026 Modugno {Bari) Your ID no...: {4) Date
ITALIEN ITO4886850728 17.09.21
{5) Supplier 6] Teigr ‘ {7) Delivery {really} Invoice
. paid unpaid Railroad cdr | Carrier {8) No.
TS'QI:‘I.QI?(;QOQSOZ)BJO?-E Freight godds |{oreign vehicle
Telefax {09962) 201-175 Wallstabe Express ggods{own vehicle
Teletax Versand 201-114 & Schneider Expreft {9) Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
{10} Your Ref {11) Your Order Na./Date {15) Additional Details {12} Our Dapartsment (13) Direct digl| (14} Our Raf No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
15.09.21
{19) Shipment Method paid{20junpaid t-21] Packing [] (22} Marks [23) Total Weight kg {24)
DHL Global, | look N net
taly | X | below sdi @ 29.36 9,62
{25) Shipping Address Place o unoad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70028 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
[S,Z_)} 28) Part-No. ::?: g::;r':l:io" | ] Qf::cr)'n'ﬁly 513111\.1] [40]Quam-,w Sl TT?*S Remarks
1| 9009087161 5421 |ea
59911.8688.02 68,5x2,65 OX56
O-Ring
EC level D VOM 15.02.2021
Container 3/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number 06376450000 Date of Man.  16.09.2021
1/TBA-520880 4315MagnaModugnag 921 ea
Batch number 06376450000 Date of Man.  16.09.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMNla g
1/TBA-620922 Abdeckplatte800x60 0

The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are transported directly abroad.

KUEHNE+NAGEL s.ri.

AT ZE. TAZIONE MERCE

Kuantita diciarata: %M
Quantitd pffettiva
Tipe \mbatiaggio:

3 :mballr
Quantiti imballt 4  gimball Yﬁ,@

Conformiia a'le oched

fata contnita Of [(0/2(

Firma ?

W thank you for your order, which we are executir‘ldg on the basis of our General Congitions of Sale and Deljyery (level 01/2017).
Yog can tind our General Terms and Conditions under http://www.wallstabe-schneider.de/fileadmin/user_upl Downloads/verkauf.pdf
Thse conditions will also be valid for all future business relations, even if same are ngt again explicitely agre

{42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Check (44) Quality Check {45) Receiver [46) Invoice Check

IDate

Nama/
Na.




[

Proof of delivery {to be filed at arrival terminaf}

Ordine di Trasporto / Transport Order
Sender / Mitlente VAT-ID-No. / N* partita (VA Date / Data
20-SEP-2021 /-'F[/G}y]'
WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING
54951 85734
Collaction address / Indirizzo del luogo di carlco (d ritio) Ordar Goda / Ordine di rasporto
ZPM-EC-4185734
Delivery terms / Terminal adivess /
Condizioni ci tresporto Indirizzo terminale
Dmoomme Dal mrks
Cleard ummw SCHERBAUER SPEDITION GMB
Dﬂ"“"‘.ﬁ (U son séogaray REGENSBURG
Dy, O | OBERHEISING 7
Consignas / Destiratario VATD-N0. /N partla VA ey |D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. [omers non pag Tel:
alti Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additionat transport insurance / Jermina) reference /
b Numero di dossier
Delivery adress f indirizzs o consegra della merce O= Og 0221031068023
Currency / \n‘almhrinsm.f Customer's reierance /
Valuia Vlore da assiaware iferiment] det cliente
Nal805488
Terminal di amive Contact tel
Terming! de destination Numerg taleienico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks 2nd numbers Quantity Packing  Description of goods Cusios o rurmbér] Gross weight in kg Value (with cerrency)
Marche e numeri Quantita Imoballagaic  pescririons della merce Tarifta doganale | Pesn lodo in kg Vaiore (con valuta)
DICHTUNGEN 125.0
2 |(PAL DICHTUNGEN
Payable weight in k T W
EX WORKS Pty | ToR
0im. X max om K = 0.860m 0.00 w 215,00 125.0
Spacial consignimants / Richiesie: particolar
Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati
ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH): 2X BOX60X90Cm
L s.el
Collectian at sender Delivery 10 Scconding rarport demages
Rﬁiro &ﬁnn?iﬂ:lge Canswgm a?d;tllgr:em m:nu nlh:;:‘:- consigmment. Ihn:':bh:uh ME
mnmnnwmmmrm\r-m
Date /Data Date/ Dala
Twe / Oraria Time / Oraric
" " . Wn Biock letters
Drivers signature / Firma dalfaytisty . m&'ﬂm couiu;o;‘l mh A
nR‘ oy

\egfica. s quath
EUROCONNECT Transport Canditions apply exclusively 1o all DHL EUROCONNE
Tutte le spackzionl EVROCONNECT sono vingolate alle Condizion| Generali di trasporto EUROCONNECT 1




